VitrA Trio

Description . Shower Unit
Tanim Kompakt Dus Unitesi
Size/Ebat (cm) . 135x135x222
Depth/Derinlik (cm) 5.5
Weight/Agirlik (kg) : Min. 87-Max. 120
Height/Yiikseklik (cm) 1213
DAA (handshower and slide ra;'/.
DAA (el dusu ve dus slrgust)
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Picture 1/ Plan Picture 2/View
Sekil 1/Plan Sekil 2/ Kesit

Points to notice:

® The place where the product will be installed should be straight.

* A low floor application of 15 cm is required for the installation for the siphone and the depth of the shower tray.

® The height of the ceiling of the place where the product is installed should be at least 2,3 m.

® The water inlet fitting should be placed on the bottom according to the sizes given on the technical drawing

® The water pressure should be between 3-6 bar.

 for longer and health usage, it is necessary not to leave the wooden panels wet and to dry the panels with fabric after every bath.
In order to prevent the product from abundant water, it is important clean the bath-floor with a fabric

® During the cleaning of the wooden panel, do not use any corroding powder detergent, soap or hard/scratching sponge. Do not touch it with paint solving materials, acetone
or any other solvents

* Do not take the wooden cleaners since the wooden panel is covered with lack

e |t is enough to use a soft fabric and window cleaning liquid for the wooden panels. Clean the panel by considering the pattern direction of the wooden panel.

® [ eg set and panels are not used with Trio Walk-in Shower Unit.

o The floor tiles should be even and the walls should be straight.

® Because of this products’ technical features, give attention to the installation of finished floors.

e User Manual is delivered with the product.

Dikkat Edilecek Noktalar:

® Trio Kompakt Dus Unitesi’nde panel uygulamasl bulunmamaktadir.

* Montajin yapilacag yerin ve duvarin terazide ve gdnyede olmasi énemlidir.

o Teknik ¢zelliginden dolay! bitmis zemin montaj uygulamalarinda montaj adimlarina dikkat edilmesi gerekmektedir.

e Ahsap yUzeylerin uzun sire islak birakilmamasi, Grintin uzun dmurll ve sagdlikli kullanimi igin her banyo sonrasinda bez ile kurulanmasi gerekmektedir. Urtinin bol suyla
temasini engellemek icin banyo-zemin temizliginin silinerek yapiimasi énemlidir.

® Ahsap yUzeyin temizliginde tuz ruhu, asindirici / toz deterjan, arap sabunu ve sert / gizici temizlik stingeri kullanmayiniz. Organik eriyikleri, boya ¢ikarici maddeleri, aseton ve
diger solventleri temas ettirmeyiniz.

® Ahsap silicileri, ahsap panelin Uzeri vernik ile kapli oldugundan tercih etmeyiniz.

® Ahsap yUzeyin temizliginde yumusak bir bez ve camsil kullanmaniz yeterlidir. Bezi dairesel hareketlerle degil, kaplama yéninde kullaniniz.

* Ahsap yuzeylerde kaza, carpma sonucu kullanim sirasinda olusan giziklerin giderilmesi konusunda Vitra Klvet Yetkilileri’ne danisabilirsiniz.

® Dus teknesi ve sifon montaji icin 15 cm.lik disik désemeye ihtiyag vardir.

o Urlin montajinin yapilacagi mekanda tavan yiksekligi en az 2.3 m. olmalidir.

® Temiz su tesisatl yerden, Urline gdre hazirlanmis olmalidir. Montaj 6ncesi altyapr hazirligi igin Vitra-Artema Yetkili Servisi’ne danisiniz.

o Urtintin kullanilacaGi yerdeki su basinci 3-6 bar arasinda olmalidir.

o Garanti Belgesi ve Kullanm Kilavuzu Grin ile birlikte verilen poset igerisindedir.
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Pictude 3/Perspective
Sekil 3/Perpektif
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1 0 50 mm. ¢apinda gider mufunun birakilacagi alan

A 050 mm. ideal gider deligi. Sifon olugunun yéni mevcut gidere gore
ayarlanmalidir. Gider daha uzakta ise spiral hortum ile baglantisi yapiimalidir.
: @ 200 mm. ¢apindaki bu alana kesinlikle gider mufu birakimamalidir.

: Batarya icin sicak - soguk su ¢ikis dl¢ileri

: The area where the waste outlet (@ 50 mm) can be placed in

: Ideal position of the waste outlet (& 50 mm). The end point of the
waste outlet should not be cut out, and should be left at least

50 mm above the surface.
B : The area (@ 200 mm.) where the waste outlet should not be left.
C : Hot & cold water inlet for the wall taps.
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P.S.: The height of the ceiling of the place where the product is installed should be at least 2.3 m.
NOT: Uriin montajinin yapilacagi mekanda tavan ylksekligi en az 2.30 m. olmalidir.
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With right and left glass shower enclosure
Sag ve Sol Kabin(Camli)

With right glass shower enclosure
Sag Kabin(Camli)

Picture 4/Installation Types
Sekil 4/Yerlesim Planlari




INSTALLATION STEPS
MONTAJ ADIMLARI
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1- For the installation of the Trio shower tray low floor application is required (prepare an installation pool 5 cm shorter than the height and
width of the tray).

Trio dus teknesinin montaji yapilacak banyo zemininde dus teknesinin dus haznesi boyunda ve eninde olacak sekilde dusik doseme
montaj havuzu hazirlanir.

2- Check the approFriateness of the low floor grounding. Place the shower tray temporarily to its place and check the evenness of the
ground via a scale.

Birakilan distk ddseme zeminin uygun olup olmadigi, dus teknesi yerine gegici olarak konarak terazi ile kontrol edilir.
3- 2277727777777

Sifon merkezi, dus teknesi veya sablon Uzerinden pis su gider yeri ve sicak-soguk su baglanti noktalari yere dik olarak isaretlenir.
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4- Connect the water outlet by centering the siphone to the marked place. Prepare the cold/warm water connection according to the
sizes mentioned on the technical documents.

Sifon isaretlenen yere merkezlenerek pis su gider baGlantisi yapilir. Sicak ve soguk su baglanti tesisati teknik dékimanda belirtilen
o6lcide hazirlanir.

5- Support the siphone and joint with silicone. After the siphone and cold/warm water line installations are made and the leakproofing
test is done, fill the mixture of cement and humid sand till the floor grounding without closing the siphone. This application is carried
out in order to prevent any flexion of the shower tray.

Sifon gider baglantisi, sicak-soguk su hatti ¢ekildikten ve sizdirmazlik testi yapildiktan sonra dus teknesi icerisine oturacagi disuk
doéseme cimento karistinimis nemli kum ile sifon kapanmayacak sekilde taban déseme hizasina kadar doldurulur. Amagc dus teknesi
esnemesini dnlemektir.

6- Place the shower tray to the installation area. Get the cold and warm water fitting pipes out of the shower tray hole. After making
the siphone-filter connections, realize the siphone installation. Carry out the leakproofing test with water. Put off the protecting foil of
the shower tray from the sides of the product and siphone. The whole folio should just be removed after the whole installation of the
shower tray is completed.

Dus teknesi montaj yapilacak yere yerlestirilir. Sicak ve soguk su tesisat borular teknedeki delikten yukari gikarilir. Sifon stizgeg
baglantisi yapilarak sifon montaji gergeklestirilir. Bir miktar su akitilarak sizdirmazlik testi yapilir.Bu asamada dus teknesi Uizerindeki
koruyucu folyonun duvara temas eden ve sifon gevresine gelen boltimleri siyrilir. Folyonun tamami ancak dus teknesi montaji bitirilip
banyodaki tadilat bittikten sonra gikariimalidir.




7- Apply silicone between the shower tray and wall/floor tiles. The installation of the shower tray finishes.

Dus teknesi duvar ve yer karasu arasina silikon ¢ekilerek sizdirmazlik saglanir. Dus teknesinin montaji tamamlanarak kabin ve sistem

montajina gegilir.

8- Make the core connection of the cold and warm water lines by using the installation units Number 6.

Cekilen sicak ve soguk su hattina 6 no’lu montaj elemani kullanilarak flexI baglantisi yapilir.

9- Mark the wall fixing profiles of the glass enclosure by preventing them to hang out of the shower tray sides. Hole the marked points.

Cam kabin duvar sabitleme profili dus teknesi disina tasmayacak sekilde teraziye getirilerek isaretlenir. isaretlenen noktalar delinir.
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10- Apply silicone to the side of the wall fixing profiles (of the glass enclosure) touching to the wall.

Cam kabin duvar sabitleme profilinin duvara temas eden ylzeyine silikon gekilir.

11-Fix the siliconed U profile with installation units Number 1 and Number 2 from the installation holes

Silikon ¢ekilen U profil montaj deliklerinden 1 ve 2 no’lu montaj elemanlariyla sabitlenir.

12- Prevent leakage by supporting the fixed U profile with silicone from its inner part.
Sabitlenen U profil i kisimdan silikon ile desteklenerek sizdirmazlik énlenir.
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13- Install the shower enclosure temporarily to the wall profile and measure the U fixing apparatus hang on the shower tray. Pay attention to
realize the measurement from the inner part of the glass width (1 cm space should be left)
Cam kabin gegici olarak duvar profiline takilarak dus teknesi Uzerine takilacak olan U sabitleme aparati élgtsu alinir. Bu parganin cam
boyundan 1 cm igeride kalacak sekilde 6lct alinmasina dikkat edilmelidir. Kabin cami alti ile dus teknesi sizdirmazligini saglamak igin cam
fitilinin takilmasina dikkat edilmelidir.
14- Streghten the U fixing apparatus with silicone and fix it by the help of installation units Number 3.Pay attention to realize the fixing of this unit
from the inner part of the glass width (1 cm space should be left).
U sabitleme aparati silikon ile desteklenerek 3 no’lu montaj elemaniyla sabitlenir. Bu par¢anin cam boyundan 1 cm iceride kalacak
sekilde sabitlenmesine dikkat edilmelidir.
15- Place the glass shower enclosure into the wall profile and U fixing apparatus of the shower tray. In order to prevent leakage between.
Kabin camini duvar profiline ve dus teknesi U sabitleme aparati igerisine yerlestiriniz. Kabin cami ile U profil arasindaki sizdirmaziGini
saglamak igin duvar profili cam arasina sizdirmazIik fitilini takiniz.

16- Place the wooden totem with the shower system from the top to the bottom by paying attention to keep the cold / warm water
connection cords inside and to install it to the shower enclosure and installation plugs.

Uzerinde dus sistemi bulunan ahsap totemi soguk ve sicak su flexleri iceride kalacak sekilde kabin camina ve montaj takozlarina
gececek sekilde yukaridan asagiya dogru yerlestiriniz.

17-In order to prevent leakage of the glass shower enclosure and shower tray, install the glass joint.
Kabin camini, totem Czerindeki U profile takildiginda dus teknesi lizerine basan ylzeye temas edecek sekilde cam fitilini takiniz

18-Install the glass shower enclosure to U profile on the wooden totem.

Kabin camini totem Gzerindeki U profile takiniz.




19-In order to prevent leakage between the glass shower enclosure and U profile, install the leakproofing joint betwe ween the glass.
Kabin cami ile U profil arasinda sizdirmazlik saglamak icin profil ile cam arasina sizdirmazlik fitilini takiniz.

20-Put the cold / warm water connection cords out of the space on the wooden totem.
Ahsap totemi 4 no’lu montaj elemaniyla dus teknesi sabitleme takozlarina her iki taraftan vidalayip, vida kapagini takiniz.

21-Screw the wooden totem to the shower tray fixing plugs from both sides with installation units Number 4 and put the screw cover.
Ahsap totem Uzerindeki bosluktan sicak ve soguk su baglanti flexlerini disariya dogru ¢ikariniz.

22- Place tension profile used to fix shower head and enclosure glass to the shower head channel located on wooden totem.
Tepe dusu ve kabin camini sabitlemek icin kullanilan gergi profilini ahsap totem Uzerindeki dus basligl kanalina yerlestiriniz.
23- Tighten shower head connection and totem connection of the profile used as torsion bar with sleeve nut.
Dus basligi baglantisi ve gergi demiri olarak kullanilan profil totem baglantisini rekor somunu ile sikistiriniz.

24- Fix the tightened sleeve nut from flange holes with installation component no 5, fit elbow and hose nozzle and then fit shower head
connection hose coming from faucet group.
Sikilan rekor somunu flans deliklerinden 5 no’lu montaj elemaniyla sabitleyerek, dirsek ve hortum rekorunu takarak batarya grubundan
gelen tepe dusu baglanti hortumunu takiniz.
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25- Take tension profile between wooden totem and wall to water gauge for wall connection.
Ahsap totem ile duvar arasindaki gergi profilini duvar baglantisi icin teraziye aliniz.
26- Mark wall connection holes. Fix profile connection sleeves to wall by using installation components no 1 and 2.

Duvar baglanti deliklerini isaretleyiniz. 1 ve 2 no’lu montaj elemanlarini kullanarak profil baglanti rekorunu duvara sabitleyiniz.

27- Fit profile connection of side enclosure glass to the profile used as totem torsion bar.
Yan kabin cami profil baglantisini totem gergi demiri olarak kullanilan profile takiniz.

28- Place U fixation component located on tension profile of side enclosure glass onto the glass and tighten it.
Yan kabin cami gergi profili Uizerindeki U sabitleme aparatini cama yerlestirerek sikistiriniz.

29- Tighten alien screws on joints of profile used to fix shower head and enclosure glass.
Tepe dusu ve kabin camini sabitlemek igin kullanilan profilin gegme yerlerinde bulunan alien vidalari sikiniz.
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30- Make shower head connection.
Tepe dusu baglantisini yapiniz.

31-Install the removed plugs to the faucet on the totem to make the cold and warm water connections. Check the leakproofing bugiving water
to the system.

Tesisattan c¢ekilen flexlerin totem Uzerindeki batarya grubuna baglantisini sicak ve soguk olarak yapiniz. Sisteme su vererek sizdirmaziigi
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32- By matching it to the the totem cover to its threads, place it from up-to-down.
Totem kapagini yukaridan asagiya dogru kapak tirnaklar gececek sekilde yerlestiriniz.
33- Finish the installation by placing the wooden mat.
Ahsap tabanlik yerlestirilerek montaj tamamlanir.

Montaj Elemanlari Installation Devices

1-110 Adet 5x60 Vida (— 1-18 Pieces 5x60 Screw —
2-110 Adet 8x30 Dubel = 2-112 Pieces 8x30 Peg =

3- |2 Adet 3x30 Vida p— 3- |4 Pieces 3x30 Screw —
4-12 Adet 6x90 Vida C— 4-12 Pieces 6x90 Screw (—
5-12 Adet 4x15 Vida (— 5- |4 Pieces 5x50 Screw C—
6- |2 Adet Flexible Hortum EA e 6- |2 Pieces Wall Connection Seal [Elnnwe]

Not: Sag kabin camli modelin tepe dusu baglanti borusunun uygulamasinda 22, 23, 24, 25, 26, 29 B nolu detaylar dikkate alinmalidir.
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* Eczacibas! Building Materials Co. always keeps the right to make any technical changes on the product without prior notice.
* Eczacibagl Yapl Geregleri San. ve Tic. A.S. énceden haber vermeksizin, Urlinler ve teknik detaylarda degisiklik yapma hakkini sakli tutar.



